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 Resumen 
 El presente informe ofrece una perspectiva general de las actividades del 
Programa de las Naciones Unidas de Información sobre Desarme, emprendidas por la 
Oficina de Asuntos de Desarme en los ámbitos prioritarios de las armas de 
destrucción en masa y las armas convencionales, en particular las armas pequeñas y 
armas ligeras. El Programa continuará publicando versiones impresas y electrónicas 
del Anuario de las Naciones Unidas sobre Desarme, que comprende dos partes y 
puede consultarse en su sitio web. El contenido del sitio web sobre desarme 
(www.un.org/disarmament) se ha ampliado exponencialmente y es utilizado cada vez 
más por los Estados Miembros, los participantes en conferencias, las organizaciones 
no gubernamentales y el público en general, para obtener actualizaciones diarias de 
documentos y declaraciones, incluidos mensajes de vídeo. También se están 
desarrollando y perfeccionando los sitios web relativos a reuniones y conferencias 
específicas. La Oficina seguirá facilitando la participación de las organizaciones de 
la sociedad civil en las reuniones y conferencias relativas al desarme y seguirá 
manteniendo una estrecha colaboración con las coaliciones de organizaciones no 
gubernamentales que promueven esa participación. El presente informe también 
ofrece información detallada sobre las múltiples contribuciones del Departamento de 
Información Pública a la difusión de información sobre el desarme. 

 

 

 
 

 * A/67/150. 
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 I. Introducción 
 
 

1. En su resolución 63/81, la Asamblea General pidió al Secretario General que le 
presentara en su sexagésimo séptimo período de sesiones un informe que incluyera 
las actividades del Programa de las Naciones Unidas de Información sobre Desarme 
ejecutadas por el sistema de las Naciones Unidas en los dos años precedentes, así 
como las actividades del Programa previstas para los dos años siguientes. El 
Programa es administrado por la Oficina de Asuntos de Desarme de las Naciones 
Unidas, en estrecha colaboración con el Departamento de Información Pública de la 
Secretaría, especialmente en las campañas de información sobre importantes 
acontecimientos y conferencias relativos al desarme. 

2. Los objetivos del Programa de Información sobre Desarme reflejan la 
orientación general de la Oficina de Asuntos de Desarme, que responde a las 
prioridades de los Estados Miembros enunciadas en las resoluciones y decisiones de 
la Asamblea General. 

3. Como se indica en el informe del Secretario General (A/65/159), el Alto 
Representante para Asuntos de Desarme ha seguido promoviendo las cuestiones 
relativas al desarme y la no proliferación entre los Estados Miembros y la sociedad 
civil y ha seguido ampliando su interacción con los medios de información, los 
centros de estudio, las instituciones académicas y las organizaciones de la sociedad 
civil que cumplen una función fundamental en la formación y movilización de la 
opinión pública respecto del desarme y los esfuerzos de no proliferación. 

4. En el ámbito de las armas de destrucción en masa y sus sistemas vectores, 
especialmente las armas nucleares, se asignó prioridad a la organización del primer 
período de sesiones del Comité Preparatorio de la Conferencia de las Partes de 2015 
encargada del examen del Tratado sobre la no proliferación de las armas nucleares 
(Viena, 30 de abril a 11 de mayo de 2012), la séptima Conferencia sobre medidas 
para facilitar la entrada en vigor del Tratado de prohibición completa de los ensayos 
nucleares (Nueva York, 23 de septiembre de 2011), convocada de conformidad con 
el artículo XIV del Tratado, y la Séptima Conferencia de Examen de los Estados 
partes en la Convención sobre la prohibición del desarrollo, la producción y el 
almacenamiento de armas bacteriológicas (biológicas) y toxínicas y sobre su 
destrucción (Convención sobre las armas biológicas) (Ginebra, 5 a 22 de diciembre 
de 2011), que generaron una mayor demanda de información de parte de la 
comunidad diplomática, otras organizaciones internacionales y entidades de la 
sociedad civil, los medios de información y el público en general. 

5. En lo que respecta a las armas convencionales, se asignó prioridad a los 
períodos de sesiones del Comité Preparatorio de la Conferencia de las Naciones 
Unidas relativa al Tratado sobre el Comercio de Armas, celebrados en Nueva York 
del 2 al 27 de julio de 2012. También en ese caso, la Oficina de Asuntos de Desarme 
hubo de movilizar recursos para satisfacer la demanda de información de diversos 
sectores.  

6. Sigue aumentando la importancia del sitio web de la Oficina de Asuntos de 
Desarme, como indica el aumento considerable de usuarios y el tiempo que le 
dedican. Se diseñaron sitios web dedicados a las principales conferencias 
relacionadas con el desarme, incluido el tercer período de sesiones del Comité 
Preparatorio de la Conferencia de las Partes de 2010 encargada del examen del 
Tratado sobre la no proliferación de las armas nucleares, la Conferencia de examen 
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propiamente dicha, el primer período de sesiones del Comité Preparatorio de la 
Conferencia de Examen de 2015 y los períodos de sesiones del Comité Preparatorio 
de la Conferencia de las Naciones Unidas relativa al Tratado sobre el Comercio de 
Armas y la propia Conferencia. Además, las iniciativas de divulgación y educación 
para el desarme tuvieron el apoyo de sitios web creados para los concursos llamados 
“Poesía por la paz” y “Arte por la Paz”, y asimismo se mejoró la página web de 
educación para el desarme mediante la ampliación de la videoteca sobre desarme y 
la inclusión de los seis idiomas oficiales de las Naciones Unidas. Dos herramientas 
de investigación importantes, el Registro de Armas Convencionales de las Naciones 
Unidas y la base de datos sobre la situación y los textos de los tratados relativos al 
desarme, han sido actualizados para permitir la utilización de interfaces web 
modernizadas.  

7. En el párrafo 2 de su resolución 65/77, la Asamblea General pidió al Secretario 
General que preparara un informe en el que se examinasen los resultados de la 
aplicación de las recomendaciones del estudio de las Naciones Unidas sobre 
educación para el desarme y la no proliferación (A/57/124) y las nuevas 
posibilidades de promover la educación para el desarme y la no proliferación, y que 
se lo presentara en su sexagésimo séptimo período de sesiones (A/67/138). Los dos 
informes deben leerse conjuntamente. 

8. En resoluciones aprobadas en sus períodos de sesiones sexagésimo quinto y 
sexagésimo sexto, la Asamblea General reafirmó la utilidad de los tres centros 
regionales para la paz y el desarme de la Oficina (en África, en Asia y el Pacífico y 
en América Latina y el Caribe) para llevar a cabo los programas de divulgación y 
educación. Sendos informes a la Asamblea General sobre los tres centros 
regionales1 ofrecen información detallada acerca de sus actividades. 

9. El programa de las Naciones Unidas de becas, capacitación y servicios de 
asesoramiento sobre desarme sigue siendo el programa de capacitación anual más 
importante de la Oficina. Un informe separado sobre sus actividades (A/67/160) se 
ha presentado a la Asamblea en su sexagésimo séptimo período de sesiones. 

10. De conformidad con la solicitud reiterada de la Asamblea General de que el 
Director del Instituto de las Naciones Unidas de Investigación sobre el Desarme le 
informe anualmente sobre las actividades del Instituto, en informes separados 
transmitidos por el Secretario General a la Asamblea se presentan reseñas de las 
actividades de información y educación del Instituto en los dos últimos años 
(A/66/123 y A/67/169). 

11. La financiación del Programa de Información sobre Desarme sigue 
proviniendo del presupuesto ordinario y de recursos extrapresupuestarios, en 
particular del Fondo Fiduciario de Contribuciones Voluntarias para el Programa. En 
el anexo del presente informe se indica la situación del Fondo al 31 de diciembre de 
2011. El Fondo Fiduciario siguió beneficiándose de la generosidad de los Estados 
Miembros y de donantes privados. La Oficina de Asuntos de Desarme agradece las 

__________________ 

 1 Los informes del Secretario General sobre el Centro Regional de las Naciones Unidas para la 
Paz, el Desarme y el Desarrollo en América Latina y el Caribe (A/66/140), el Centro Regional 
de las Naciones Unidas para la Paz y el Desarme en Asia y el Pacífico (A/66/113) y el Centro 
Regional de las Naciones Unidas para la Paz y el Desarme en África (A/66/159) fueron 
presentados a la Asamblea en su sexagésimo sexto período de sesiones. Los tres informes del 
Secretario General sobre los respectivos centros regionales fueron presentados a la Asamblea en 
su sexagésimo séptimo período de sesiones (A/67/132, A/67/112 y A/67/117). 
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donaciones y el apoyo que ha recibido de los Estados y de donantes privados, como 
se indica en el anexo de este informe. 

 
 

 II. Recursos de información 
 
 

 A. Programa de publicaciones 
 
 

12. El Anuario de las Naciones Unidas sobre Desarme sigue siendo la principal 
publicación de la Oficina de Asuntos de Desarme. La versión en inglés del Anuario 
tiene una tirada de más de 3.000 ejemplares (era de más de 4.000 ejemplares en 
2010 y se la redujo con arreglo al plan de cambio aprobado por el Secretario 
General y de la iniciativa “Por una ONU más ecológica”, y se distribuye a las 
bibliotecas de las Naciones Unidas en todo el mundo, así como a la red de 
bibliotecas depositarias, los centros de información de las Naciones Unidas, todas 
las misiones permanentes en Nueva York y Ginebra (en múltiples ejemplares), las 
oficinas de las comisiones regionales y las bibliotecas parlamentarias. Además, las 
librerías de las Naciones Unidas venden varios cientos de ejemplares de cada 
edición a suscriptores y no suscriptores. Un ejemplar adicional se distribuye a cada 
delegación que participa en la labor de la Primera Comisión de la Asamblea General 
y de la Conferencia de Desarme. Asimismo, el Anuario se distribuye a cerca de 
1.300 institutos de investigación, organizaciones y particulares, principalmente en 
los países en desarrollo. La versión electrónica del Anuario puede consultarse 
fácilmente en el sitio web de la Oficina, se prepara en los formatos HTML y PDF, 
permite hacer búsquedas en todo el texto, así como en los índices y contiene 
mecanismos de navegación. Las versiones electrónicas del Anuario han estado a 
disposición del público desde 2002. 

13. La serie de documentos ocasionales se creó para difundir más ampliamente las 
aportaciones especializadas de las mesas redondas y los seminarios patrocinados por 
la Oficina de Asuntos de Desarme. Esos documentos se distribuyen gratuitamente y 
se incorporan en la página web de la Oficina. En el período que se examina se han 
publicado los siguientes documentos: 

 • Documento ocasional núm. 20, de noviembre de 2010, “Promoting Further 
Openness and Transparency in Military Matters: An Assessment of the United 
Nations Standardized Instrument for Reporting Military Expenditures”2 es una 
publicación elaborada conjuntamente por la Oficina de Asuntos de Desarme y 
el Instituto Internacional de Estocolmo para la Investigación de la Paz para el 
Grupo de Expertos Gubernamentales que en 2011 examinó el funcionamiento 
del Instrumento normalizado de las Naciones Unidas de presentación de 
informes sobre gastos militares y su perfeccionamiento. 

 • Documento ocasional núm. 21, de diciembre de 2011, Study on the 
Development of a Framework for Improving End-Use and End-User Control 
Systems3, por encargo de la Oficina y financiado por el Gobierno de Suecia. 

14. Durante el período que abarca este informe, la Oficina de Asuntos de Desarme 
siguió produciendo su publicación electrónica trimestral “Disarmament Update”, 
dirigida al público interesado, en la que se destacan acontecimientos y actividades 

__________________ 

 2 Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: E.10.IX.5. 
 3 Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: E.12.IX.5. 
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recientes de la Oficina y otros foros de desarme, y se remite al lector a material y 
documentos más amplios ya disponibles en el sitio web de la Oficina y otros sitios 
web pertinentes. 

15. En octubre de 2010, la Oficina de Asuntos de Desarme publicó “Civil Society 
and Disarmament”4, en colaboración con el Comité de organizaciones no 
gubernamentales para el desarme, la paz y la seguridad. Esta publicación contiene 
las declaraciones formuladas por representantes de organizaciones de la sociedad 
civil el 7 de mayo de 2010, durante la serie de sesiones de las organizaciones no 
gubernamentales de la Conferencia de las Partes de 2010 encargada del examen del 
Tratado sobre la no proliferación de las armas nucleares. 

16. En enero de 2011, la Oficina de Asuntos de Desarme publicó un folleto 
titulado “Delegitimizing Nuclear Weapons” como parte de la serie sobre cuestiones 
de desarme fundamentales producida en colaboración con el Comité de las 
organizaciones no gubernamentales sobre el desarme, la paz y la seguridad. Esta 
publicación se basa en una mesa redonda celebrada el 6 de diciembre de 2010 y 
contiene extractos extensos de las actas de las reuniones celebradas en las Naciones 
Unidas en el marco del mandato del Programa de las Naciones Unidas de 
Información sobre Desarme. La versión electrónica del folleto puede consultarse en 
Internet. 

17. La Oficina de Asuntos de Desarme continuó publicando su serie de estudios, 
una publicación de tirada reducida que no está a la venta, que pone de relieve los 
estudios de la Asamblea General efectuados por grupos de expertos 
gubernamentales. En diciembre de 2011, se publicó el estudio numero 33 titulado 
“Avances en la esfera de la información y las telecomunicaciones en el contexto de 
la seguridad internacional”, que contiene el informe del Grupo de Expertos 
Gubernamentales establecido en 2009 de conformidad con la resolución 60/45 de la 
Asamblea, así como material de antecedentes. El estudio está disponible en forma 
impresa en inglés, así como en formato electrónico en todos los idiomas oficiales. 

18. En enero de 2012, la Oficina de Asuntos de Desarme publicó una nueva 
edición del folleto titulado “El desarme: guía básica”, en colaboración con el 
Comité de las organizaciones no gubernamentales sobre el desarme, la paz y la 
seguridad. La edición anterior del folleto se publicó en septiembre de 2009. La Guía 
tiene por objeto informar, educar y generar una mayor comprensión pública de la 
importancia de las acciones multilaterales en el ámbito de la limitación de los 
armamentos y el desarme, y del apoyo a esas iniciativas. Si bien está destinada al 
público en general, también es útil para el educador o instructor en materia de 
desarme. El folleto se ha publicado en inglés y se está editando en los otros cinco 
idiomas oficiales. La Oficina ha estado buscando asociados para traducir la Guía a 
tantos idiomas como sea posible y hasta la fecha ha recibido el compromiso de la 
Universidad de Tokio para producir una versión en japonés. Se agradecerá recibir 
otras ofertas para su traducción a otros idiomas que no sean los oficiales. 

19. Si bien los materiales impresos siguen siendo un importante medio de 
comunicación, a medida que aumenta el acceso a Internet y a los medios de 
comunicación electrónicos en el mundo, la Oficina de Asuntos de Desarme está 
difundiendo todas sus publicaciones en formato electrónico y descargable. Una 
novedad es la disponibilidad de algunas de las publicaciones de la Oficina como en 

__________________ 

 4 Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: E.10.IX.6. 
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forma de libros electrónicos que se pueden adquirir en algunos negocios y pueden 
ser copiados a un dispositivo electrónico portátil de lectura. Hasta la fecha, el 
Anuario de las Naciones Unidas sobre Desarme de 2009 y “El desarme: guía 
básica” se han publicado en este formato. La Oficina seguirá editando más 
publicaciones de esa manera. 
 
 

 B. Sitio web 
 
 

20. La Oficina de Asuntos de Desarme sigue manteniendo y mejorando tanto el 
contenido sustantivo como la prestación técnica de su sitio web con el objetivo de 
llegar a un público más amplio que incluya tanto al público en general como a 
especialistas en los ámbitos del desarme y la no proliferación. 

21. El diseño general del sitio web sigue orientándose hacia temas específicos que 
representan las prioridades de la Oficina. Su portada se actualiza periódicamente 
con las últimas noticias de interés para la comunidad de desarme y con elementos 
educativos que explican las cuestiones de desarme en lenguaje accesible al público 
en general. Hay enlaces a las páginas del archivo que contienen los comunicados de 
prensa de las Naciones Unidas referidos al desarme, las declaraciones del Secretario 
General y otros altos funcionarios de las Naciones Unidas, incluido el Alto 
Representante para Asuntos de Desarme, publicaciones, información sobre eventos 
actuales y futuros relacionados con el desarme y documentación pertinente.  Sus 
páginas sustantivas ofrecen información básica sobre el tema consultado y contienen 
una gran cantidad de información sobre importantes conferencias recientes o 
reuniones anteriores relacionadas con el desarme. También se puede consultar la 
documentación existente relativa a esas conferencias en todos los idiomas oficiales. 
Un nuevo elemento de la portada es el “Spotlight”, que ofrece a los usuarios del 
sitio web información al día sobre eventos, conferencias, discursos y otras 
actividades. Se actualiza al menos una vez por semana. 

22. La Oficina de Asuntos de Desarme monitorea de continuo el funcionamiento 
de su sitio web. Se registran en tiempo real las estadísticas sobre el número de 
consultas y visitantes, las pautas del tráfico de los usuarios y los términos utilizados 
en las búsquedas. Ese monitoreo proporciona datos sobre la información que buscan 
los visitantes y usuarios del sitio. 

23. El número de visitas al sitio se ha duplicado con creces desde el informe 
anterior, pues registra una media de más de 30.000 visitas al mes. Las páginas vistas 
han tenido un aumento similar, de entre 60.000 a 80.000 por mes, mientras que el 
tiempo promedio de las visitas de los usuarios al sitio no ha variado de manera 
significativa en ese período; la concentración de los usuarios en el contenido del 
sitio dura algo menos de tres minutos. Los principales usuarios, de acuerdo con la 
duración de la visita, son los organismos gubernamentales (sobre todo los 
ministerios de asuntos exteriores), las instituciones educativas y organizaciones no 
gubernamentales. Además de la portada, las dos secciones del sitio más visitadas 
son las páginas que registran las gestiones dirigidas a crear un tratado sobre el 
comercio de armas y las relacionadas con el Tratado sobre la no proliferación de las 
armas nucleares. 

24. Un objetivo primordial de la Oficina de Asuntos de Desarme es que el 
contenido de la portada de su sitio web y todas las páginas de segundo nivel estén 
disponibles en todos los idiomas oficiales, lo que significa un gran desafío debido a 
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la falta de recursos financieros. La Oficina solo puede incorporar la documentación 
al sitio fácilmente y sin demora cuando esta se prepara oportunamente en todos los 
idiomas oficiales. En este contexto, cabe destacar que el sitio web de educación para 
el desarme está disponible en los seis idiomas oficiales. 
 
 

 C. Exposiciones 
 
 

25. Las exposiciones cumplen un papel importante en la labor de promoción y el 
suministro de información sobre determinadas conferencias u otros temas, a la vez 
que permiten promover las posiciones de los gobiernos o de otros sectores. La 
inauguración de la nueva instalación titulada “Cities are not targets” en la 
exposición permanente sobre desarme en la Sede tuvo lugar el 24 de marzo de 2011. 
Se trata de una instalación artística compuesta por dos columnas de papel que 
contienen 1.024.820 firmas de una petición para que las ciudades no sean 
convertidas en blancos y para la abolición de las armas nucleares. Las firmas fueron 
recolectadas en todo el mundo por los Alcaldes por la Paz entre el 12 de febrero de 
2007 y el 26 de abril de 2010. Esta es la primera exposición que hace hincapié en la 
importancia de la colaboración de las Naciones Unidas con una organización no 
gubernamental de carácter mundial. A la exposición pueden acceder todos los 
visitantes de la Sede, quienes pueden firmar la petición y con ello apoyar la 
abolición de las armas nucleares. 

26. El 11 de noviembre de 2011 se inauguró en el Palacio de las Naciones de 
Ginebra una exposición sobre desarme titulada “Hacia un mundo libre de armas 
nucleares”. Este proyecto es el fruto de la colaboración entre el Gobierno del Japón, 
la Oficina de Asuntos de Desarme, la Oficina de las Naciones Unidas en Ginebra y 
los Museos de la Bomba Atómica de Nagasaki e Hiroshima. La exposición se 
compone de paneles que explican la historia de las armas nucleares y lo que se está 
haciendo para concretar un mundo libre de armas nucleares, objetos de la catedral 
católica Urakami de Nagasaki, que estaba cerca del epicentro de la explosión de la 
bomba atómica, y un modelo a escala de la estatua “El bien vence al mal” del artista 
ruso georgiano Zurab Tsereteli. El sitio web de la Oficina de Asuntos de Desarme 
contiene las declaraciones formuladas en la ceremonia de apertura y fotografías de 
la exposición. 

27. Otra nueva exposición, denominada “Fashioning future history”, en 
conmemoración del octogésimo aniversario de la Conferencia Mundial de Desarme, 
se inauguró el 14 de febrero de 2012 en el Museo de la Sociedad de las Naciones en 
el Palacio de las Naciones de Ginebra. La exposición destaca el trabajo realizado 
por la Conferencia Mundial de Desarme para sentar las bases de las iniciativas de 
desarme de la comunidad internacional tras la segunda guerra mundial y los logros 
en la materia tanto a nivel multilateral como bilateral, y que las conclusiones de la 
Conferencia Mundial siguen teniendo validez para la Conferencia de Desarme. Las 
palabras de apertura del Director General y las fotografías y paneles de la 
exposición se encuentran en el sitio web de la Oficina de Asuntos de Desarme. 
 
 

 D. Eventos 
 
 

28. En septiembre de 2011, se realizó un concurso de un mes de duración a través 
de los medios de comunicación social con el título “Poesía por la paz”. Se invitó a 
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los participantes a que escucharan los testimonios de vida de los sobrevivientes de 
bombas atómicas, llamados “hibakusha”, y a que respondieran en verso a sus 
relatos. Se alentó a los participantes a que manifestaran sus preferencias sobre los 
poemas que más les habían emocionado. Algunos de ellos evocaban el dolor de las 
víctimas, mientras que otros abogaban por el desarme nuclear, y casi todos hacían 
un enérgico llamamiento en favor de la paz. Fueron elegidos tres ganadores de entre 
741 poemas presentados, y se los anunció el 25 de octubre de 2011 en una 
ceremonia celebrada en Nueva York. Estuvieron presentes nidos de escuelas de la 
ciudad de Nueva York, quienes escucharon y dialogaron con los dos hibakusha, que 
fueron también nombrados por el Gobierno del Japón comunicadores especiales 
para un mundo sin armas nucleares. El sitio web del concurso de “Poesía por la paz” 
recibió 48.675 visitas de 34.375 personas. 

29. Desde el 1 de febrero al 30 de abril de 2012, la Oficina de Asuntos de Desarme 
realizó un concurso de “Arte por la paz” dedicado a niños y adolescentes que fueron 
invitados a ver en Internet diversos videos adecuados a sus edades sobre los peligros 
de las armas nucleares y a expresarse, a través de sus creaciones, respecto del tema 
“Imagina un mundo libre de armas nucleares” y a mostrar sus obras en un sitio web 
especial (www.unartforpeace.org/). El concurso recibió 6.623 respuestas de 92 
países. Un grupo de 140 jueces de 40 países seleccionó cuatro ganadores de cada 
uno de los tres grupos de edad (5 a 8, 9 a 12 y 13 a 17 años). Los ganadores del 
grupo de los 13 a 17 años recibieron premios en efectivo. Para fomentar una mayor 
participación y apoyar los objetivos del concurso, South-South News ofreció la 
misma cantidad de dinero a los ganadores. Cada uno de los artistas más jóvenes 
recibió materiales de dibujo donados por un socio fundador del concurso, la 
Fundación armonía en pro de la paz. Además de la gran cantidad de inscripciones 
recibidas en solo cinco meses en 2012, el sitio web del concurso tuvo 100.000 
visitantes procedentes de 187 países, con más de 1.250.000 páginas vistas. 
 
 

 III. Actividades de información 
 
 

 A. Conferencias, mesas redondas y otras actividades 
de información  
 
 

30. Con el apoyo del Gobierno del Japón, la Oficina de Asuntos de Desarme, a 
través de su Centro Regional para la paz y el desarme en Asia y el Pacífico, 
organizó la 22ª Conferencia de las Naciones Unidas sobre cuestiones de desarme en 
Saitama (Japón), que se celebró del 25 al 27 de agosto de 2010, con el título “Hacia 
un mundo libre de armas nucleares: Avances firmes de la visión a la acción”. En ella 
se evaluaron los resultados de la Conferencia de examen de 2010 del Tratado sobre 
la no proliferación y se analizaron las maneras de avanzar hacia el desarme nuclear 
y la no proliferación y la promoción de los usos pacíficos de la energía nuclear. La 
Conferencia también examinó el papel de la sociedad civil y la educación para la 
paz y el desarme en la promoción del desarme, el control de armamentos y la no 
proliferación. Asistieron a la Conferencia unos 85 representantes de gobiernos, 
instituciones académicas, centros de estudio, organizaciones internacionales y no 
gubernamentales y medios de comunicación. La Conferencia estuvo abierta al 
público con objeto de concienciar respecto del desarme y la no proliferación y 
promover el apoyo a tal efecto. La 23ª Conferencia de las Naciones Unidas sobre 
cuestiones de desarme, organizada por la Oficina en cooperación con el Gobierno 
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del Japón y la ciudad de Matsumoto, tuvo lugar en Matsumoto (Japón) del 27 al 29 
de julio de 2011. Los participantes en la Conferencia, cuyo título fue “Acción 
urgente y unida hacia un mundo libre de armas nucleares”, analizaron cuestiones 
esenciales y pertinentes vinculadas con el desarme y la seguridad. Los participantes 
abogaron por la aplicación del Plan de Acción aprobado en la Conferencia de 
examen de 2010 del Tratado sobre la no proliferación. En el contexto del accidente 
ocurrido en la central nuclear de Fukushima en marzo de 2011, todas las 
deliberaciones, y particularmente las centradas en los usos pacíficos de la energía 
nuclear y la seguridad nuclear adquirieron una nueva y acuciante urgencia. También 
se hizo mucho hincapié en la función que le cabe a la sociedad civil en el 
mantenimiento del impulso en favor de la paz y el desarme. 

31. Con el apoyo del Gobierno de la República de Corea, se celebró la novena 
Conferencia conjunta de las Naciones Unidas y la República de Corea sobre 
cuestiones relativas al desarme y la no proliferación, que tuvo lugar en la Isla de 
Jeju (República de Corea), los días 2 y 3 de diciembre de 2010.  La Conferencia, 
cuyo tema general fue “El renacimiento nuclear y la paz y la seguridad 
internacionales”, abordó la cuestión de la expansión global de la energía nuclear, sus 
desafíos y oportunidades, las implicaciones para el desarme nuclear y la no 
proliferación, así como los medios de aumentar la seguridad nuclear y evitar el 
terrorismo nuclear. La décima Conferencia conjunta de las Naciones Unidas y la 
República de Corea sobre cuestiones relativas al desarme y la no proliferación, tuvo 
lugar en la Isla de Jeju los días 7 y 8 de noviembre de 2011. Su tema general fue “El 
pasado y el futuro del desarme y la no proliferación”, y los participantes en la 
Conferencia examinaron tanto los reveses como los adelantos registrados en la 
última década, los retos futuros y los resultados previstos para la Cumbre de 
Seguridad Nuclear de 2012 de Seúl. Asistieron unos 80 representantes de gobiernos, 
instituciones académicas, la industria y la sociedad civil. El Secretario General 
envió un mensaje de vídeo para la Conferencia en el que destacó su compromiso de 
lograr un mundo libre de armas nucleares. 

32. El taller regional de las Naciones Unidas para Asia Oriental y Sudoriental 
sobre el fortalecimiento de la capacidad de los medios de comunicación para 
promover y fomentar la paz y el desarme se llevó a cabo en Beijing los días 20 y 21 
de enero de 2011. El taller fue organizado por la Oficina de Asuntos de Desarme con 
el apoyo del Gobierno de China y la Asociación de China para el control de 
armamentos y el desarme. El taller fue el primero de tres de un proyecto titulado 
“Fortalecimiento de la capacidad de los medios de comunicación para promover y 
fomentar la paz y el desarme en Asia y el Pacífico”. También fue la primera reunión 
de las Naciones Unidas celebrada en los últimos años que se centró en el papel de 
los medios de comunicación en la promoción del desarme. Contó con la presencia 
de más de 50 participantes, incluidos profesionales de nivel superior de los medios 
de comunicación de 11 países de Asia Oriental y Sudoriental, expertos en desarme 
de grupos de estudio y organizaciones internacionales. El taller, que ofreció una 
ocasión única para celebrar deliberaciones interactivas entre representantes de los 
medios de comunicación y expertos en desarme sobre diversos temas de desarme, 
demostró ser sumamente útil para que los medios de comunicación adquieran un 
mayor conocimiento y comprendan mejor las cuestiones relativas al desarme y la no 
proliferación y para facilitar la participación de los medios de comunicación de la 
región en la promoción de las iniciativas de desarme. Los participantes también 
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consideraron las posibles funciones de los nuevos medios de comunicación social en 
la promoción del desarme. 

33. Durante los períodos de sesiones de la Primera Comisión de la Asamblea 
General celebrados en 2010 y 2011 hubo un número excepcional de actos paralelos, 
organizados individualmente o en conjunto por las misiones permanentes ante las 
Naciones Unidas, las organizaciones no gubernamentales, los centros de estudio, el 
Instituto de las Naciones Unidas de Investigación sobre el Desarme y la Oficina de 
Asuntos de Desarme.  
 
 

 B. Sesiones de información 
 
 

34. A petición de la Dependencia de Información al Público del Departamento de 
Información Pública, o en respuesta a solicitudes recibidas directamente de diversas 
instituciones, funcionarios de la Oficina de Asuntos de Desarme en Nueva York 
ofrecieron durante el período que abarca este informe unas 60 sesiones de 
información al año (en el período anterior fueron unas 40). Las sesiones se centraron 
en actividades educativas y de capacitación para unos 4.700 participantes (durante el 
período anterior asistieron 2.250), entre ellos: a) estudiantes que visitaban la Sede 
en el marco de programas universitarios relacionados con las Naciones Unidas; b) 
miembros de las asociaciones pro Naciones Unidas de diversos países; c) pasantes 
de los ministerios de relaciones exteriores; d) estudiantes que se preparaban para 
participar en conferencias modelo de las Naciones Unidas; y e) miembros de 
organizaciones no gubernamentales que visitaban la Sede.  

35. Los funcionarios también participaron en numerosas mesas redondas y 
reuniones sobre temas relacionados con el control de los armamentos, el desarme y 
la seguridad, organizadas por institutos académicos o de investigación, o centros de 
estudio. 

36. El Alto Representante para Asuntos de Desarme y algunos funcionarios 
concedieron entrevistas a estaciones de televisión y radio y a la prensa escrita. 
También se han tenido en cuenta los nuevos medios de difusión, como las 
transmisiones por Internet y los mensajes de vídeo, tanto para la difusión de 
reuniones específicas como para el sitio web de la Oficina. 
 
 

 C. Actividades del Mensajero de la Paz del Secretario General 
para el desarme 
 
 

37. El Departamento de Información Pública es la oficina principal encargada de 
apoyar las actividades de los Mensajeros de la Paz y trabaja en cooperación con la 
oficina sustantiva, en este caso la Oficina de Asuntos de Desarme. Durante el 
período que se examina, Michael Douglas hizo diversas contribuciones en favor de 
las iniciativas de desarme. 

38. El Sr. Douglas, junto al Secretario General y a otros Mensajeros de la Paz y 
Embajadores de Buena Voluntad de las Naciones Unidas, registró en vídeo mensajes 
de solidaridad con el pueblo del Japón con motivo del terremoto y el tsunami de 
marzo de 2011. Los mensajes fueron transmitidos a las poblaciones afectadas por 
intermedio de emisoras nacionales asociadas del Japón, asociados en línea, centros 
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de información de las Naciones Unidas y los canales de comunicación social de las 
Naciones Unidas. 

39. El 24 de marzo de 2011, el Sr. Douglas habló en la inauguración de la 
exposición titulada “Las ciudades no son blancos” en el Salón de la Asamblea 
General, en la que se expone una petición firmada por más de 1 millón de personas 
que piden la abolición de las armas nucleares. También participaron en el acto el 
Secretario General, el Alto Representante para Asuntos de Desarme y tres 
supervivientes de la bomba atómica (véase el párr. 25 supra). 

40. En septiembre de 2011, el Sr. Douglas grabó en la Sede dos anuncios de 
servicio público en apoyo a la labor de la Comisión Preparatoria de la Organización 
del Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares, uno de ellos para la 
campaña denominada “Close the door” que aboga por la supresión de las pruebas 
nucleares y el otro en favor de la entrada en vigor del tratado. 

41. En noviembre de 2011, el Sr. Douglas visitó Washington, D.C., con objeto de 
participar en diversas reuniones para promover el desarme nuclear. Se reunió con 
altos funcionarios del Congreso de los Estados Unidos, así como con dos 
funcionarios de la Casa Blanca y del Departamento de Estado. 

42. El 12 de diciembre de 2011, el Sr. Douglas grabó en la Sede un anuncio de 
servicio público para el concurso “Arte por la paz” de 2012, iniciado en febrero de 
2012 con el tema “Imagina un mundo libre de armas nucleares” (véase el párr. 29 
supra). 

43. El Sr. Douglas también escribió el prólogo a la tercera edición de “El desarme: 
guía básica” (2012), una publicación de la Oficina en colaboración con el Comité de 
ONG sobre el Desarme, la Paz y la Seguridad (véase el párr. 18 supra). 

 
 

 IV. Cooperación con la sociedad civil, en particular con 
las organizaciones no gubernamentales 
 
 

44. Con el fin de coordinar la participación en las conferencias principales, la 
Oficina de Asuntos de Desarme sigue manteniendo una comunicación constante con 
dos importantes coaliciones de organizaciones no gubernamentales: Reaching 
Critical Will, en materia nuclear, y la Red Internacional de Acción sobre las Armas 
Pequeñas (IANSA), en relación con las armas pequeñas y armas ligeras. En mayo de 
2010, 1.155 representantes de 118 organizaciones no gubernamentales participaron 
en la Conferencia de las Partes encargada del examen del Tratado sobre la no 
proliferación de las armas nucleares. En el ámbito de las armas pequeñas, 170 
representantes de unas 35 organizaciones no gubernamentales participaron en la 
cuarta Reunión Bienal de los Estados para examinar la ejecución del Programa de 
Acción para prevenir, combatir y eliminar el tráfico ilícito de armas pequeñas y 
armas ligeras en todos sus aspectos celebrada en junio de 2010. Ahora se dispone de 
un nuevo sistema de inscripción anticipada en línea de las organizaciones no 
gubernamentales que asisten a estas reuniones, que ha aligerado la carga de trabajo 
de la Oficina, de la comunidad de organizaciones no gubernamentales y del 
Departamento de Seguridad. 
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 V. Actividades del Departamento de Información Pública 
 
 

45. El Departamento de Información Pública siguió contribuyendo a crear una 
mayor conciencia y comprensión públicas de los objetivos y la labor de las Naciones 
Unidas en el ámbito del desarme, el control de los armamentos y otros asuntos 
conexos, incluso mediante la promoción de las conferencias, reuniones, actos y 
celebraciones de la Organización. 
 
 

 A. Internet, la prensa, la televisión y la radio 
 
 

46. Durante el período que se examina, el Departamento de Información Pública 
siguió centrándose en el desarme como uno de los temas prioritarios en sus 
estaciones de televisión y radio y en los medios impresos, en línea y fotográficos.  

47. La Televisión de las Naciones Unidas cubrió en directo la reunión de alto nivel 
sobre la revitalización de la labor de la Conferencia de Desarme y promoción de las 
negociaciones multilaterales de desarme celebrada en Nueva York el 24 de 
septiembre de 2010 y la reunión de seguimiento de la Asamblea General celebrada 
el 27 de julio de 2011, con el tema de “El desarme y la seguridad mundial: los retos 
para la comunidad internacional y el papel de las Naciones Unidas”. Se prepararon y 
distribuyeron noticias conexas para radiodifusores mundiales mediante UNifeed, 
que permite a los órganos de información cubrir cuestiones mundiales importantes 
ofreciendo vídeos de calidad de todo el sistema de las Naciones Unidas. La 
Televisión de las Naciones Unidas también informó de la inauguración de la 
exposición de peticiones de la sociedad civil que instaban a la abolición del 
armamento nuclear, a la que asistieron el Secretario General y el Mensajero de la 
Paz Michael Douglas. 

48. Desde abril de 2011, la Biblioteca Audiovisual del Departamento ha procesado 
y publicado más de 700 fotografías relativas al desarme, de las cuales más de 500 
eran imágenes nuevas y 170 procedían de los archivos históricos de la Organización. 
La Fototeca de las Naciones Unidas también actualizó periódicamente una 
proyección de diapositivas titulada “El desarme y las Naciones Unidas”, que gozó 
de un gran seguimiento internacional en el sitio de la red social Flickr.  

49. La cobertura de la Dependencia de Fotografía de las Naciones Unidas abarcó 
la totalidad de las reuniones y actos en la Sede, incluso durante la Semana del 
Desarme y durante la Conferencia de Desarme. También se cubrieron las actividades 
de desarme sobre el terreno en Côte d'Ivoire y en Darfur (Sudán).  

50. Radio Naciones Unidas produjo un gran número de programas sobre el 
desarme nuclear y las armas convencionales en los seis idiomas oficiales, así como 
en portugués y swahili para asociados mundiales de radiodifusión y el público 
general. Se dio una cobertura especial a la Conferencia de Desarme y al mensaje del 
Secretario General en que anunciaba una propuesta de cinco puntos para librar al 
mundo de las armas nucleares y para hacer del desarme nuclear y la no proliferación 
una de sus principales prioridades. En una entrevista exclusiva con Radio Naciones 
Unidas, el Alto Representante para Asuntos de Desarme habló de los problemas a 
los que la Conferencia se había enfrentado en los 15 años precedentes. Radio 
Naciones Unidas también informó de varios actos de conmemoración del Día 
Internacional contra los Ensayos Nucleares. Dio cobertura informativa al 45º 
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aniversario del Tratado de Tlatelolco, que estableció una zona libre de armas 
nucleares en América Latina y el Caribe, y al foro del Organismo Internacional de 
Energía Atómica celebrado en Viena en noviembre de 2011 para tratar cuestiones 
similares relativas al establecimiento de una zona libre de armas de destrucción en 
masa en el Oriente Medio. Radio Naciones Unidas produjo un programa sobre el 
centro de ensayos nucleares de Semipalatinsk en Kazajstán y sus esfuerzos por 
recuperarse de la destrucción que causaron los ensayos allí realizados décadas atrás. 
También produjo programas sobre antiguos soldados de las fuerzas armadas del 
Sudán y los grupos rebeldes en Darfur que entregaron sus armas como parte de un 
programa de las Naciones Unidas para reintegrarlos en la vida civil.  

51. Durante el período que se examina, el Centro de Noticias ONU redactó 
numerosos artículos sobre el desarme en los seis idiomas oficiales. Solo en inglés y 
francés se publicaron unas 200 noticias sobre temas de desarme que abarcaron desde 
los esfuerzos nacionales y programas de desarme después de conflictos hasta los 
principales actos internacionales, como la Cumbre de Seguridad Nuclear de Seúl y 
el anuncio del facilitador y el Gobierno anfitrión para la conferencia relativa a la 
creación de una zona libre de armas nucleares y de armas de destrucción en masa en 
el Oriente Medio, que se ha de celebrar en 2012. En estas noticias se trataron en 
detalle la labor de las Naciones Unidas y las declaraciones del Secretario General y 
del Presidente de la Asamblea General. Una emisión multimedia del Centro de 
Noticias puso de relieve el flagelo de las minas terrestres destacando los retratos de 
supervivientes de las minas terrestres realizados por un fotógrafo del Servicio de 
Actividades relativas a las Minas en el Afganistán. Los artículos del Centro de 
Noticias tuvieron lectores de todo el mundo y los recopiladores de noticias y las 
organizaciones de la sociedad civil los volvieron a difundir en línea. También fueron 
reproducidos en sitios web de todo el sistema de las Naciones Unidas, enviados por 
correo electrónico a los suscriptores del Centro de Noticias y distribuidos por las 
redes sociales.  

52. El Departamento también informa de cerca sobre las reuniones 
intergubernamentales públicas, ruedas de prensa, y principales declaraciones 
mediante sus comunicados de prensa. Durante el período que se examina, la Sección 
de Información sobre Reuniones publicó más de 350 comunicados de prensa 
relativos al desarme en inglés y francés, de los cuales más de 220 eran reseñas en 
tiempo real de reuniones intergubernamentales y 80 declaraciones pertinentes del 
Secretario General y del Vicesecretario General.  

53. Los productos de información y noticias del Departamento relativos al 
desarme también fueron divulgados en los seis idiomas oficiales a través de las 
redes sociales, incluidos Twitter, Facebook, Flickr y Weibo.  

54. El Departamento promocionó ampliamente y dio una extensa cobertura a la 
Conferencia de las Naciones Unidas relativa al Tratado sobre el Comercio de Armas 
(2 a 27 de julio de 2012) y hará lo mismo para la Conferencia de las Naciones 
Unidas para examinar los progresos alcanzados en la ejecución del Programa de 
Acción para prevenir, combatir y eliminar el tráfico ilícito de armas pequeñas y 
ligeras en todos sus aspectos (27 de agosto a 7 de septiembre de 2012). 
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 B. Asuntos públicos, sociedad civil y organizaciones no 
gubernamentales  
 
 

55. Durante el período que se examina, el Departamento continuó su programa de 
sesiones de información periódicas para los representantes de las organizaciones no 
gubernamentales asociados al Departamento. El 2 de febrero de 2012 se proyectó la 
película The Forgotten Bomb (La bomba olvidada), que fue producida por dos 
cineastas estadounidenses y se centraba en la historia de las armas nucleares y sus 
efectos persistentes en el mundo.  

56. La Sección de Visitantes del Departamento difundió información sobre el 
desarme y la no proliferación de muchas y diversas maneras. Estos temas aparecen 
de forma destacada en el recorrido de la visita, en la que un pasillo entero está 
dedicado a las armas convencionales y a las armas de destrucción en masa. Los 
guías recibieron periódicamente formación especializada, incluidas reuniones 
informativas con expertos de las Naciones Unidas y datos actualizados sobre gastos 
militares, el estado de ratificación de los tratados pertinentes y la labor de los 
órganos y oficinas que tratan la cuestión del desarme y la no proliferación. Unos 
250.000 visitantes anuales participaron en visitas con guía en el período que abarca 
el informe. El tema del desarme también se tratará en un nuevo recorrido que se está 
elaborando específicamente para niños de entre 5 y 13 años.  

57. El recorrido de la visita incluye exposiciones visuales, vídeos y artefactos 
sobre el tema, como ejemplos de minas terrestres, la estatua de Santa Inés de 
Nagasaki, la “escopetarra” —una guitarra hecha a partir de una escopeta— de 
Colombia y un vídeo sobre la labor de la Organización del Tratado de Prohibición 
Completa de los Ensayos Nucleares.  

58. Durante el período comprendido entre julio de 2010 y julio de 2012, la 
Dependencia de Información al Público del Departamento recibió un total de 86 
consultas sobre el tema del desarme. Además, en marzo de 2012 se publicó un 
folleto informativo titulado “Are You Ready to Roll? Lend Your Leg —Say ‘No 
More Landmines’”para celebrar el Día Internacional de Información sobre el Peligro 
de las Minas y de Asistencia para las Actividades relativas a las Minas (4 de abril). 
Esta campaña recibió atención especial en el sitio web del Servicio de Visitantes y 
en su página de Facebook. 

59. Para celebrar el Día Internacional de Información sobre el Peligro de las Minas 
y de Asistencia para las Actividades relativas a las Minas, cada año la Dependencia 
de Exposiciones prepara una exposición sobre las minas terrestres en el vestíbulo 
público de la Asamblea General, que atrae aproximadamente un millón de visitantes 
al año. En 2011, se inauguró una exposición multimedia titulada “DeterMined”, en 
la que se presentó el trabajo del fotógrafo venezolano Kike Arnal y del fotógrafo 
esloveno Arne Hodalič. El trabajo de Arnal exploró el efecto de las bombas en 
racimo en las vidas de las personas en el Líbano, mientras que las fotografías de 
Hodalič documentaron la labor del Equipo de las Naciones Unidas de Actividades 
Relativas a las Minas en la República Democrática del Congo. 

60. El Día Internacional de Información sobre el Peligro de las Minas y de 
Asistencia para las Actividades relativas a las Minas en 2012 se celebró con una 
exposición multimedia titulada “UN Common Cause” en la que se presentaban las 
obras de Marco Grob, fotógrafo retratista afincado en Nueva York, que viajó al 
Afganistán y a Camboya para fotografiar a las víctimas de las minas para el 
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Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) y el Equipo de las 
Naciones Unidas de Actividades Relativas a las Minas, así como las fotografías del 
fotoperiodista italiano Giovanni Diffidenti, que pasó un tiempo documentando la 
labor del Equipo Conjunto de Actividades relativas a las Minas en Libia. La 
exposición también destacó la campaña “Presta tu pierna”, en la que pedía a todo el 
mundo que enrollara la pernera de su pantalón en un gesto simbólico de solidaridad 
con los sobrevivientes de las minas terrestres en todo el mundo que han perdido 
alguna extremidad a causa de estos artefactos mortíferos.  

 
 

 C. Material impreso 
 
 

61. Los temas del desarme y de la limitación de los armamentos siguen siendo 
tratados con amplitud en las publicaciones del Departamento de Información 
Pública tales como el Anuario de las Naciones Unidas y ABC de las Naciones 
Unidas. También aparecen de forma destacada en la revista de las Naciones Unidas, 
Crónica ONU. Tras un número doble sobre desarme publicado en 2009, Crónica 
ONU incluyó un artículo sobre la Conferencia de Desarme desde la perspectiva de 
los jóvenes en el número 4 de 2010 y un artículo sobre la función y los esfuerzos de 
las Naciones Unidas en la lucha contra la proliferación de las armas pequeñas y 
armas ligeras en el número 4 de 2011. En el primer número de 2012, un artículo 
sobre la relación entre el desarme y el desarrollo sostenible examina esta cuestión en 
vísperas de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Desarrollo Sostenible 
que se celebró en Río de Janeiro (Brasil), del 20 al 22 de junio de 2012.  

62. En el período comprendido entre julio de 2010 y julio de 2012, la Sección de 
Ventas y Comercialización de Publicaciones de las Naciones Unidas publicó, 
promocionó, distribuyó y vendió: 

 • Informe de la Conferencia de Desarme: Período de sesiones de 2010 
(A/65/27) en papel (octubre de 2010) 

 • El Anuario de las Naciones Unidas sobre Desarme, 2010, Partes I5 y II6, en 
papel y PDF (abril de 2011 y diciembre de 2011) 

 • Informe de la Comisión de Desarme correspondiente a 2011 (A/66/42) en 
papel (junio de 2011) 

 • Civil Society and Disarmament 2010: Non-Governmental Organizations’ 
Presentations at the 2010 Nuclear Non-Proliferation Treaty Review 
Conference7 en PDF (diciembre de 2011) 

 • El desarme: guía básica en papel y formato electrónico para Kindle, 
iBookstore, Nook, lector Sony eBook y otros dispositivos móviles (enero de 
2012) 

 • El Anuario de las Naciones Unidas sobre Desarme, 2011, Parte I8, en papel y 
PDF (abril de 2012). 

 
 

__________________ 

 5  Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: S.11.IX.1. 
 6  Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: S.11.IX.2. 
 7  Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: E.10.IX.6. 
 8  Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: E.12.IX.1. 
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 D. Día Internacional contra los Ensayos Nucleares 
 
 

63. El 29 de agosto de 2010, el Departamento de Información Pública, en 
colaboración con la Oficina de Asuntos de Desarme, conmemoró el primer Día 
Internacional contra los Ensayos Nucleares, como establecía la Asamblea General 
en su resolución 64/35. El Día Internacional, que coincidió con el vigésimo 
aniversario del cierre del campo de ensayos de armas nucleares de Semipalatinsk en 
Kazajstán, se celebró de forma generalizada en la Sede y en varios centros, servicios 
y oficinas de información de las Naciones Unidas.  

64. En la Sede, el Departamento de Información Pública marcó el Día 
Internacional contra las Armas Nucleares con un logotipo que se usó, entre otras 
cosas, para el sitio web especial y en un estandarte colgado en la puerta de la 
entrada de visitantes; creó y actualizó un volante de promoción para un taller de alto 
nivel y una reunión que conmemoraba el Día Internacional; y se dirigió al público 
interno mediante iSeek y el Diario de las Naciones Unidas.  

65. Para la promoción mundial, el Departamento creó un sitio web especial, que 
actualiza cada año, en los seis idiomas oficiales sobre el proceso de desarme nuclear 
que incluye información pertinente sobre temas tales como la no proliferación; 
información del Comité Preparatorio para la Organización del Tratado de 
Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares, los órganos de las Naciones Unidas 
y la sociedad civil; actos relacionados; contenido multimedia; y documentos, 
discursos y declaraciones pertinentes.  

66. En la celebración del Día Internacional contra las Armas Nucleares, el 
Departamento de Información Pública y la Oficina de Asuntos de Desarme han 
contado con el apoyo de las Misiones Permanentes ante las Naciones Unidas, 
especialmente de la Misión Permanente de Kazajstán. 
 
 

 E. Centros de información, servicios y oficinas de las 
Naciones Unidas 
 
 

67. La red del Departamento de Información Pública de 63 centros de 
información, servicios y oficinas de las Naciones Unidas continuó llevando a cabo 
actividades de información pública sobre el desarme mediante la divulgación en los 
medios de comunicación, incluida la publicación de artículos de opinión sobre el 
desarme nuclear, las armas pequeñas y las minas terrestres, la producción y 
distribución de material de información en los idiomas locales, y seminarios, 
ponencias, conferencias y exposiciones. 

68. De julio de 2010 a abril de 2012, el Servicio de Información de las Naciones 
Unidas en Ginebra publicó 103 comunicados de prensa en inglés, y 82 en francés, 
sobre, entre otros temas, la Convención sobre las armas biológicas y toxínicas, la 
Convención sobre prohibiciones o restricciones del empleo de ciertas armas 
convencionales que puedan considerarse excesivamente nocivas o de efectos 
indiscriminados y el Programa de las Naciones Unidas de Becas sobre el Desarme.  

69. Durante la celebración del primer Día Internacional contra los Ensayos 
Nucleares en agosto de 2010, la Oficina de las Naciones Unidas en Almaty apoyó 
una conferencia internacional referida al cierre de la instalación nuclear de 
Semipalatinsk y distribuyó información al respecto. Los centros de información de 
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todo el mundo difundieron el mensaje del Secretario General traduciéndolo a los 
idiomas locales, incluidos el alemán, el azerbaiyano, el eslovaco, el esloveno, el 
húngaro, el persa y el turco. El mensaje apareció en numerosas publicaciones. El 
Centro de Información de Teherán publicó un comunicado de prensa y el Centro 
Regional de Bruselas lo tradujo y lo publicó en sitios web de países nórdicos.  

70. En agosto de 2011, el mensaje del Secretario General sobre el Día se tradujo al 
turco, al persa y al polaco y se difundió a los medios de comunicación y se publicó 
en Facebook y Twitter. El Director del Centro de Información de Moscú pronunció 
un discurso principal sobre el programa de desarme nuclear multilateral en una mesa 
redonda.  

71. Para conmemorar el 65º aniversario del estallido de la bomba atómica en 
Hiroshima y Nagasaki, en julio de 2010 el Servicio de Información de Viena 
organizó un acto para recordar a las víctimas y promover la no proliferación y el 
desarme. La Oficina de Ereván organizó una exposición de papiroflexia en el marco 
del proyecto armenio-japonés “Farol de la Paz”. En diciembre, el Director del 
Centro de Información de Manama fue entrevistado por Al Bilad sobre su 
declaración ante la conferencia de simulacro de las Naciones Unidas de las 
Universidades de Bahrein acerca de la función de las Naciones Unidas en la no 
proliferación. 

72. En abril de 2011, el Departamento divulgó el mensaje del Secretario General 
sobre el Día de conmemoración de todas las víctimas de la guerra química mediante 
los centros de información de Asunción, Bahrein, Bruselas, Nueva Delhi, Puerto 
España, Teherán y Varsovia, donde se tradujo y distribuyó a los medios de 
comunicación, ONG, estudiantes y bibliotecas. Para una mayor divulgación, el 
Centro Regional de Bruselas trabajó con las oficinas de noticias de Irlanda y el 
Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte. 

73. En los meses de marzo, abril y mayo de 2011, los centros de información de 
las Naciones Unidas tradujeron y difundieron el mensaje del Secretario General para 
el Día Internacional de Información sobre el Peligro de las Minas y de Asistencia 
para las Actividades relativas a las Minas a los medios de comunicación, los 
estudiantes y la sociedad civil de Azerbaiyán, Bhután, Burundi, la India, la 
República Islámica del Irán, Irlanda, el Líbano, el Paraguay, el Reino Unido, Sri 
Lanka, Turquía y Ucrania. Además, la Oficina de Almaty organizó un acto y 
proyecciones de vídeos mientras que la Oficina de Asmara colaboró con el Fondo de 
las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF), el PNUD y el Ministerio de 
Trabajo y Bienestar Humano en un acto que incluyó a representantes del Gobierno, 
de los organismos de las Naciones Unidas y de las misiones diplomáticas.  

74. En julio de 2010, el Centro de Información de Uagadugú organizó junto con el 
Ministerio de Defensa de Burkina Faso un seminario para funcionarios 
gubernamentales, las fuerzas armadas, los fabricantes de armas, la sociedad civil, 
los vendedores de armas y los medios de comunicación sobre el Programa de Acción 
para prevenir, combatir y eliminar el tráfico ilícito de armas pequeñas y ligeras en 
todos sus aspectos. 

75. Otras iniciativas incluyeron el apoyo a las relaciones con los medios de 
comunicación que prestó el Centro de Información de Puerto España a las 
autoridades de la Oficina de Asuntos de Desarme que se hallaban de visita para 
asistir al programa de capacitación y destrucción de municiones así como para el 
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taller sobre destrucción de armas de fuego y gestión de existencias de armamentos 
organizados por el Centro Regional de las Naciones Unidas para la Paz, el Desarme 
y el Desarrollo en América Latina y el Caribe que se impartieron en Trinidad y 
Tabago en 2011. En agosto de 2011, se publicó un artículo de opinión del Director 
del Centro de Información de Buenos Aires en los diarios nacionales y también en 
agosto de 2011 el Centro de Información de Río de Janeiro organizó un acto con el 
lema “One UN Stand” en estrecha colaboración con la Oficina de Asuntos de 
Desarme, en el que se distribuyeron publicaciones de las Naciones Unidas a unos 
100 participantes de América Latina.  

76. Empezando en 2011 y durante los tres períodos de sesiones anuales de la 
Conferencia de Desarme, el Servicio de Información de Ginebra publicó en 
Facebook y Twitter resúmenes de reuniones, fotografías de sesiones plenarias y 
oradores de alto nivel y enlaces a comunicados de prensa y sitios web de las 
Naciones Unidas.  

77. Para combatir la lacra de las armas pequeñas ilícitas, en septiembre de 2011, el 
Centro de Información de Nueva Delhi comenzó una campaña con el lema “De la 
paz a la no violencia” para que coincidiera con la rueda de prensa en que se 
presentaba el Estudio de Evaluación de la Violencia Armada en la India. El Director 
del Centro, el director para el país de la Oficina de las Naciones Unidas contra la 
Droga y el Delito, el Embajador de Suiza ante la India y directivos de Small Arms 
Survey de Ginebra organizaron una sesión de preguntas y respuestas que fue 
cubierta por los medios de comunicación.  

78. El Servicio de Información de Viena celebró de forma activa el Día 
Internacional contra los Ensayos Nucleares y apoyó las actividades relativas a la 
Organización del Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares. 
También facilitó apoyo informativo en el primer período de sesiones del Comité 
Preparatorio de la Conferencia de las Partes de 2015 encargada del examen del 
Tratado sobre la no proliferación de las armas nucleares, que tuvo lugar en Viena del 
30 de abril al 11 de mayo de 2012.  

79. En febrero de 2012, el Departamento prestó apoyo a las comunicaciones 
durante la inauguración de las nuevas instalaciones de la Oficina de Asuntos de 
Desarme en Viena con cobertura de prensa, actividades de promoción y acreditación 
de los medios de comunicación. En este acto también se celebró el 15º aniversario 
de la Organización del Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares. 
 
 

 F. Comunicación interna 
 
 

80. De julio de 2010 a junio de 2012, iSeek, la Intranet de las Naciones Unidas, 
publicó 28 artículos sobre cuestiones de desarme en inglés y francés. 
 
 

 VI. Conclusiones 
 
 

81. Durante el período que abarca este informe, el Programa de las Naciones 
Unidas de Información sobre el Desarme siguió concentrando sus actividades 
de difusión en las armas de destrucción en masa, en especial las armas 
nucleares, y el comercio ilícito de armas pequeñas y armas ligeras y el comercio 
de armamentos. 
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82. Teniendo presente el nivel más alto de conocimientos de informática y de 
capacidad tecnológica de sus usuarios en todo el mundo, el Programa de las 
Naciones Unidas de Información sobre el Desarme ha orientado sus 
publicaciones hacia los formatos electrónicos. El Anuario de las Naciones 
Unidas sobre Desarme, en dos partes, la serie de Documentos ocasionales y la 
publicación “Disarmament Update” y otras publicaciones pueden consultarse 
en el sitio web de la Oficina de Asuntos de Desarme. Los libros electrónicos son 
otra esfera en la que se están explorando las nuevas tecnologías a fin de 
transmitir información a nuevos públicos. 

83. El sitio web de la Oficina se ha ampliado exponencialmente en su 
contenido y se han establecido sitios web especializados sobre las principales 
conferencias de desarme, que sirven como instrumentos de trabajo de los 
participantes y como medios de difusión de la información pública.  

84. El Departamento de Información Pública ha dado especial atención a las 
cuestiones del desarme y el control de los armamentos, en particular las armas 
nucleares y las armas pequeñas y armas ligeras, en su material impreso, en 
Internet y en el cine, la televisión y la radio, utilizando su amplia red de centros 
de información en todo el mundo y su capacidad de difusión. El Departamento 
sigue utilizando con eficacia el poder de convicción de los Mensajeros de la Paz 
en relación con el control de los armamentos.  

85. La Oficina de Asuntos de Desarme agradece el apoyo que han otorgado los 
Estados Miembros al Fondo Fiduciario de Contribuciones Voluntarias para el 
Programa de las Naciones Unidas de Información sobre Desarme y los exhorta 
a que continúen apoyando su labor.  
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Anexo 
 

  Estado del Fondo Fiduciario de Contribuciones 
Voluntarias para el Programa de las Naciones 
Unidas de Información sobre Desarme al 31 de 
diciembre de 2011 
 
 

 (En dólares EE.UU.) 

I. Saldo del Fondo al 1 de enero de 2010 340 913 

II. Ingresos, del 1 de enero de 2010 al 31 de diciembre de 2011  

 Contribuciones voluntarias 103 000 

 Ingresos por concepto de intereses 14 254 

 Ingresos varios 2 759 

 Subtotal 120 013 

III. Gastos  

 Del 1 de enero de 2010 al 31 de diciembre de 2011 40 608 

 Apoyo a los programas (Naciones Unidas) 5 279 

 Subtotal 45 887 

IV. Saldo del Fondo al 31 de diciembre de 2011 415 039 
 

Fuente: Esta información se basa en el estado de ingresos y gastos correspondiente al bienio 
2010-2011, que finalizó el 31 diciembre de 2011. Durante el año 2010 se recibieron 
contribuciones por un total de 102.000 dólares: de Panamá (1.000 dólares), de Tailandia 
(1.000 dólares) y de un donante privado (100.000 dólares). En 2011, se recibieron 
contribuciones de Tailandia por un total de 1.000 dólares. 

 

 


